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See the notice on TED website

665313-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de collecte des ordures – Odbiór i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z nieruchomości zamieszkałych z terenu Gminy Michów w 2027r.
OJ S 187/2026 28/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: GMINA MICHÓW
Adresse électronique: przetargi@michow.urzad.eu
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości zamieszkałych z 
terenu Gminy Michów w 2027r.
Description: 1) Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje w całym okresie realizacji 
zamówienia odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów od właścicieli nieruchomości 
zamieszkałych z terenu gminy Michów: a) odpadów zmieszanych, gromadzonych w 
pojemnikach, kod 20 03 01 b) odpadów z papieru, w tym z tektury, odpadów opakowaniowych 
z papieru i tektury, gromadzonych w workach LDPE koloru niebieskiego, oznaczonych 
napisem: PAPIER lub PAPIER – GMINA MICHÓW; kod 15 01 01, 20 01 01; c) odpadów ze 
szkła, w skład których wchodzą szkło bezbarwne i kolorowe, w tym odpady opakowaniowe ze 
szkła, gromadzone w workach LDPE koloru zielonego, oznaczone napisem: SZKŁO lub 
SZKŁO – GMINA MICHÓW; kod 15 01 07, 20 01 02 d) odpadów metali, w tym odpadów 
opakowaniowych z metali, odpadów z tworzyw sztucznych, w tym odpadów opakowaniowych 
z tworzyw sztucznych oraz opakowań wielomateriałowych- gromadzonych w workach LDPE 
koloru żółtego, oznaczonych napisem: METALE I TWORZYWA SZTUCZNE lub METALE I 
TWORZYWA SZTUCZNE – GMINA MICHÓW; kody 20 01 39, 20 01 40, 15 01 02, 15 01 04, 
e) odpadów ulegających biodegradacji, w tym odpadów zielonych, stanowiących części roślin 
z pielęgnacji terenów zielonych (trawa, liście, drobne gałęzie) oraz bioodpadów z gospodarstw 
domowych (odpady spożywcze i kuchenne), gromadzonych w workach LDPE koloru 
brązowego, oznaczonych napisem: BIO lub BIO – GMINA MICHÓW; kod 20 01 08 f) popiołu 
paleniskowego, gromadzonego w workach LDPE koloru szarego, oznaczonych napisem: 
POPIÓŁ lub POPIÓŁ – GMINA MICHÓW; kod ex 20 01 99 g) zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego oraz zużytych świetlówek; kod 20 01 36 h) mebli i innych odpadów 
wielkogabarytowych, które ze względu na swoje rozmiary i masę nie mogą być umieszczone 
w pojemnikach stosowanych na terenie nieruchomości; kod 20 03 07 i) tworzyw sztucznych 
(np. meble ogrodowe, wiadra, skrzynki, miski, doniczki z PP i PE); j) zużytych baterii i 
akumulatorów; kod 20 01 34 k) opon (bez felg) pochodzących z pojazdów; kod 16 01 03 l) 
odpadów poremontowych i rozbiórkowych (w tym papa, gont bitumiczny, ondulina i ceramika) 
oraz okna – wszystkie rodzaje – i gruz; kody 17 01 07, 17 01 01, 20 01 99 m) resztek 
przeterminowanych chemikaliów, obejmujących przepracowane oleje, rozpuszczalniki, farby 
wodne i olejne, środki ochrony roślin, w tym opakowania po tych środkach, opakowania po 
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nawozach (w/w odpady powinny znajdować się w szczelnych i nie cieknących opakowaniach 
oraz powinny posiadać oryginalne etykiety umożliwiające ich identyfikację); n) odpadów 
niekwalifikujących się do odpadów medycznych powstałych w gospodarstwach domowych w 
wyniku przyjmowania produktów leczniczych w formie iniekcji i prowadzenia monitoringu 
poziomu substancji we krwi, w szczególności igieł i strzykawek, o) inne drobne odpady 
niebezpieczne pochodzące z gospodarstw domowych, wydzielone ze strumienia odpadów 
komunalnych m. in. przeterminowane leki, tonery, gaśnice- nie rzadziej niż raz w roku. p) 
odbiór i zagospodarowanie odpadów z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 
mieszczącego się przy ul. Zasadniej 105, 21-140 Michów. 2) Obowiązkiem Wykonawcy będzie 
odbieranie odpadów komunalnych od wszystkich właścicieli nieruchomości zamieszkałych z 
terenu gminy Michów oraz dostarczenie worków foliowych do gromadzenia odpadów 
zbieranych selektywnie, w tym popiołu. Usługa obejmuje zapewnienie przez Wykonawcę 
dojazdu do punktów trudnodostępnych poprzez zorganizowanie środków transportu, które 
umożliwiają odbiór odpadów z punktów adresowych o problematycznej lokalizacji Odbieranie i 
zagospodarowanie odpadów komunalnych musi odbywać się w sposób umożliwiający: - 
Ograniczenie masy odpadów komunalnych ulegających biodegradacji przekazywanych do 
składowania zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu w sprawie poziomów ograniczenia 
składowania masy odpadów komunalnych ulegających biodegradacji. Wykonawca ma 
obowiązek zagospodarować odebrane odpady komunalne w sposób umożliwiający 
osiągnięcie określonych poziomów recyklingu, przygotowania do ponownego użycia i odzysku 
innymi metodami oraz ograniczenie masy odpadów komunalnych ulegających biodegradacji 
przekazywanych do składowania zgodnie z ustawą z dnia 13 września 1996r. o utrzymaniu 
czystości i porządku w gminach (Dz. U. z 2024r., poz. 399 ze zm.) oraz aktualnie 
obowiązującymi aktami wykonawczymi do powyższej ustawy. - Osiągnięcia co najmniej 55% 
wagowo poziomu przygotowania do ponownego użycia i recyklingu odpadów komunalnych. 
Odbieranie odpadów komunalnych obejmuje wszystkie miejscowości na terenie Gminy 
Michów oraz wszystkie nieruchomości zamieszkałe według wyszczególnienia sporządzonego 
przez zamawiającego. Właściciel nieruchomości wyposaża nieruchomość w pojemniki lub 
kontenery do gromadzenia zmieszanych odpadów komunalnych. W związku z realizacją 
zamówienia Wykonawca ponosi całkowitą odpowiedzialność za prawidłowe gospodarowanie 
odpadami, zgodne z obowiązującymi przepisami prawa. Przed pierwszym odbiorem 
Wykonawca dostarczy właścicielom nieruchomości ulotkę (wydrukowaną i zaprojektowaną 
przez siebie po konsultacji z zamawiającym) na temat prowadzonej segregacji. Szacunkowa 
ilość odpadów (Mg): Niesegregowane (zmieszane) odpady komunalne - 510; Odpady z 
papieru, w tym tektury, odpady opakowaniowe z papieru i odpady opakowaniowe z tektury - 
14; Odpady ze szkła, w tym odpady opakowaniowe ze szkła - 70; Odpady z metali, odpady 
tworzyw sztucznych, w tym odpady opakowaniowe tworzyw sztucznych oraz odpady 
opakowaniowe wielomateriałowe - 121; Odpady ulegające biodegradacji, ze szczególnym 
uwzględnieniem bioodpadów - 70; Popiół - 51; Odpady wielkogabarytowe - 90; Odpady 
niebezpieczne powstające w gospodarstwach domowych (np. środki ochrony roślin, środki 
chemiczne , farby, lakiery itp.) - 71; Odpady budowlane i rozbiórkowe - 16; Zużyte opony 
samochodowe - 23; Inne kategorie ( np. odpady nieulegające biodegradacji, zużyty sprzęt 
elektryczny i elektroniczny, leki, odpadowa papa) - 15; Tekstylia i odzież - 15;
Identifiant de la procédure: f4434574-5a65-4884-a721-d60c135c8cb6
Identifiant interne: In.271.3.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90511300 Services de collecte des déchets sauvages, 
90512000 Services de transport des ordures ménagères, 90514000 Services de recyclage 
des ordures ménagères, 90513100 Services d'élimination des ordures ménagères

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Teren Gminy Michów 21-140 Michów lubelskie
Ville: Aleksandrówka, Anielówka, Budki, Chudowola, Gołąb, Gołąb Kolonia, Giżyce, Giżyce 
Kolonia, Elżbietów, Gawłówka, Katarzyn, Mejznerzyn, Krupy, Lipniak, Michów, Meszno, 
Natalin, Ostrów, Trzciniec, Węgielce, Rawa, Podlodówek, Rudno, Rudzienko, Rudzienko 
Kolonia, Zofianówka, Wypnicha, Wólka Michowska, Kruszyna, Miastkówek, Młyniska
Code postal: 21-140 Michów
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 200 000,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Cette procédure sera relancée
Informations complémentaires: Wymagania w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku 
pracy, o których mowa w art. 95 ustawy Pzp 1. Zamawiający wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę przez wykonawcę lub podwykonawcę osób wykonujących 
wskazane poniżej czynności w trakcie realizacji zamówienia: kierowcy pojazdów oraz 
pracownicy fizyczni wykonujący prace załadunkowe w celu realizacji niniejszego zamówienia. 
2. W trakcie realizacji zamówienia zamawiający uprawniony jest do wykonywania czynności 
kontrolnych wobec wykonawcy odnośnie spełniania przez wykonawcę lub podwykonawcę 
wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o pracę osób wykonujących wskazane powyżej 
czynności. Zamawiający uprawniony jest w szczególności do: a) żądania oświadczeń i 
dokumentów w zakresie potwierdzenia spełniania ww. wymogów i dokonywania ich oceny, b) 
żądania wyjaśnień w przypadku wątpliwości w zakresie potwierdzenia spełniania ww. 
wymogów, c) przeprowadzania kontroli na miejscu wykonywania świadczenia. 3. W trakcie 
realizacji zamówienia na każde wezwanie zamawiającego w wyznaczonym w tym wezwaniu 
terminie wykonawca przedłoży zamawiającemu wskazane poniżej dowody w celu 
potwierdzenia spełnienia wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o pracę przez 
wykonawcę lub podwykonawcę osób wykonujących wskazane czynności w trakcie realizacji 
zamówienia: • oświadczenie wykonawcy lub podwykonawcy o zatrudnieniu na podstawie
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia11 września2019r.Prawo zamówień publicznych /Dz.U. z 2026r. poz.793/ -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
dot. art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z 
postępowania oświadczenie JEDZ
Corruption: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie 
wykluczeniu z postępowania oświadczenie JEDZ
Fraude: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie 
wykluczeniu z postępowania oświadczenie JEDZ. Wykluczenie następuje również na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w 
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zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025r. poz.514); Wykluczenie Wykonawcy następuje 
również na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. L 229 z 31.07.2014), w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem 
Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. L 111 z 8.4. 2022).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i 
2 ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania 
oświadczenie JEDZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: dot. art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania 
oświadczenie JEDZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: dot. art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania 
oświadczenie JEDZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 i 
ust. 2 ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania 
oświadczenie JEDZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: dot. art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z 
postępowania oświadczenie JEDZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania 
oświadczenie JEDZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2ustawy 
Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania oświadczenie 
JEDZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, wstępne potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania 
oświadczenie JEDZ.
Participation à une organisation criminelle: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, wstępne 
potwierdzenie na niepodleganie wykluczeniu z postępowania oświadczenie JEDZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości zamieszkałych z 
terenu Gminy Michów w 2027r.
Description: 1) Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje w całym okresie realizacji 
zamówienia odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów od właścicieli nieruchomości 
zamieszkałych z terenu gminy Michów: a) odpadów zmieszanych, gromadzonych w 
pojemnikach, kod 20 03 01 b) odpadów z papieru, w tym z tektury, odpadów opakowaniowych 
z papieru i tektury, gromadzonych w workach LDPE koloru niebieskiego, oznaczonych 
napisem: PAPIER lub PAPIER – GMINA MICHÓW; kod 15 01 01, 20 01 01; c) odpadów ze 
szkła, w skład których wchodzą szkło bezbarwne i kolorowe, w tym odpady opakowaniowe ze 
szkła, gromadzone w workach LDPE koloru zielonego, oznaczone napisem: SZKŁO lub 
SZKŁO – GMINA MICHÓW; kod 15 01 07, 20 01 02 d) odpadów metali, w tym odpadów 
opakowaniowych z metali, odpadów z tworzyw sztucznych, w tym odpadów opakowaniowych 
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z tworzyw sztucznych oraz opakowań wielomateriałowych- gromadzonych w workach LDPE 
koloru żółtego, oznaczonych napisem: METALE I TWORZYWA SZTUCZNE lub METALE I 
TWORZYWA SZTUCZNE – GMINA MICHÓW; kody 20 01 39, 20 01 40, 15 01 02, 15 01 04, 
e) odpadów ulegających biodegradacji, w tym odpadów zielonych, stanowiących części roślin 
z pielęgnacji terenów zielonych (trawa, liście, drobne gałęzie) oraz bioodpadów z gospodarstw 
domowych (odpady spożywcze i kuchenne), gromadzonych w workach LDPE koloru 
brązowego, oznaczonych napisem: BIO lub BIO – GMINA MICHÓW; kod 20 01 08 f) popiołu 
paleniskowego, gromadzonego w workach LDPE koloru szarego, oznaczonych napisem: 
POPIÓŁ lub POPIÓŁ – GMINA MICHÓW; kod ex 20 01 99 g) zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego oraz zużytych świetlówek; kod 20 01 36 h) mebli i innych odpadów 
wielkogabarytowych, które ze względu na swoje rozmiary i masę nie mogą być umieszczone 
w pojemnikach stosowanych na terenie nieruchomości; kod 20 03 07 i) tworzyw sztucznych 
(np. meble ogrodowe, wiadra, skrzynki, miski, doniczki z PP i PE); j) zużytych baterii i 
akumulatorów; kod 20 01 34 k) opon (bez felg) pochodzących z pojazdów; kod 16 01 03 l) 
odpadów poremontowych i rozbiórkowych (w tym papa, gont bitumiczny, ondulina i ceramika) 
oraz okna – wszystkie rodzaje – i gruz; kody 17 01 07, 17 01 01, 20 01 99 m) resztek 
przeterminowanych chemikaliów, obejmujących przepracowane oleje, rozpuszczalniki, farby 
wodne i olejne, środki ochrony roślin, w tym opakowania po tych środkach, opakowania po 
nawozach (w/w odpady powinny znajdować się w szczelnych i nie cieknących opakowaniach 
oraz powinny posiadać oryginalne etykiety umożliwiające ich identyfikację); n) odpadów 
niekwalifikujących się do odpadów medycznych powstałych w gospodarstwach domowych w 
wyniku przyjmowania produktów leczniczych w formie iniekcji i prowadzenia monitoringu 
poziomu substancji we krwi, w szczególności igieł i strzykawek, o) inne drobne odpady 
niebezpieczne pochodzące z gospodarstw domowych, wydzielone ze strumienia odpadów 
komunalnych m. in. przeterminowane leki, tonery, gaśnice- nie rzadziej niż raz w roku. p) 
odbiór i zagospodarowanie odpadów z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 
mieszczącego się przy ul. Zasadniej 105, 21-140 Michów. 2) Obowiązkiem Wykonawcy będzie 
odbieranie odpadów komunalnych od wszystkich właścicieli nieruchomości zamieszkałych z 
terenu gminy Michów oraz dostarczenie worków foliowych do gromadzenia odpadów 
zbieranych selektywnie, w tym popiołu. Usługa obejmuje zapewnienie przez Wykonawcę 
dojazdu do punktów trudnodostępnych poprzez zorganizowanie środków transportu, które 
umożliwiają odbiór odpadów z punktów adresowych o problematycznej lokalizacji Odbieranie i 
zagospodarowanie odpadów komunalnych musi odbywać się w sposób umożliwiający: - 
Ograniczenie masy odpadów komunalnych ulegających biodegradacji przekazywanych do 
składowania zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu w sprawie poziomów ograniczenia 
składowania masy odpadów komunalnych ulegających biodegradacji. Wykonawca ma 
obowiązek zagospodarować odebrane odpady komunalne w sposób umożliwiający 
osiągnięcie określonych poziomów recyklingu, przygotowania do ponownego użycia i odzysku 
innymi metodami oraz ograniczenie masy odpadów komunalnych ulegających biodegradacji 
przekazywanych do składowania zgodnie z ustawą z dnia 13 września 1996r. o utrzymaniu 
czystości i porządku w gminach (Dz. U. z 2024r., poz. 399 ze zm.) oraz aktualnie 
obowiązującymi aktami wykonawczymi do powyższej ustawy. - Osiągnięcia co najmniej 55% 
wagowo poziomu przygotowania do ponownego użycia i recyklingu odpadów komunalnych. 
Odbieranie odpadów komunalnych obejmuje wszystkie miejscowości na terenie Gminy 
Michów oraz wszystkie nieruchomości zamieszkałe według wyszczególnienia sporządzonego 
przez zamawiającego. Właściciel nieruchomości wyposaża nieruchomość w pojemniki lub 
kontenery do gromadzenia zmieszanych odpadów komunalnych. W związku z realizacją 
zamówienia Wykonawca ponosi całkowitą odpowiedzialność za prawidłowe gospodarowanie 
odpadami, zgodne z obowiązującymi przepisami prawa. Przed pierwszym odbiorem 
Wykonawca dostarczy właścicielom nieruchomości ulotkę (wydrukowaną i zaprojektowaną 
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przez siebie po konsultacji z zamawiającym) na temat prowadzonej segregacji. Szacunkowa 
ilość odpadów (Mg): Niesegregowane (zmieszane) odpady komunalne - 510; Odpady z 
papieru, w tym tektury, odpady opakowaniowe z papieru i odpady opakowaniowe z tektury - 
14; Odpady ze szkła, w tym odpady opakowaniowe ze szkła - 70; Odpady z metali, odpady 
tworzyw sztucznych, w tym odpady opakowaniowe tworzyw sztucznych oraz odpady 
opakowaniowe wielomateriałowe - 121; Odpady ulegające biodegradacji, ze szczególnym 
uwzględnieniem bioodpadów - 70; Popiół - 51; Odpady wielkogabarytowe - 90; Odpady 
niebezpieczne powstające w gospodarstwach domowych (np. środki ochrony roślin, środki 
chemiczne , farby, lakiery itp.) - 71; Odpady budowlane i rozbiórkowe - 16; Zużyte opony 
samochodowe - 23; Inne kategorie ( np. odpady nieulegające biodegradacji, zużyty sprzęt 
elektryczny i elektroniczny, leki, odpadowa papa) - 15; Tekstylia i odzież - 15;

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90511300 Services de collecte des déchets sauvages, 
90512000 Services de transport des ordures ménagères, 90514000 Services de recyclage 
des ordures ménagères, 90513100 Services d'élimination des ordures ménagères

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 200 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli dysponuje lub będzie 
dysponował: a) dwoma samochodami specjalistycznymi bezpylnymi (śmieciarka) 
dostosowanymi do odbioru niesegregowanych (zmieszanych) odpadów zbieranych w 
pojemnikach lub workach, zabezpieczonych przed wysypywaniem i rozwiewaniem odpadów 
oraz wyposażonych w sprzęt do ręcznego uprzątnięcia odpadów, które zostały wysypane z 
pojemników w trakcie ich opróżniania, b) dwoma samochodami specjalistycznymi 
dostosowanymi do odbioru selektywnie zebranych odpadów komunalnych w pojemnikach lub 
workach zabezpieczonych przed wysypywaniem i rozwiewaniem odpadów oraz 
wyposażonych w sprzęt do ręcznego uprzątnięcia odpadów, które zostały wysypane w trakcie 
ich odbioru, c) jednym pojazdem do odbierania odpadów bez funkcji kompaktującej; Pojazdy 
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wykorzystane do wykonania zamówienia winne być w stanie technicznym, który umożliwi 
odbieranie odpadów komunalnych objętych umową zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Środowiska z dnia 11 stycznia 2013 r. w sprawie szczegółowych wymagać w zakresie 
odbierania odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości /Dz.U. z 2013r. poz. 122/

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada: a) 
aktualny wpis do rejestru działalności regulowanej prowadzonego przez Wójta Gminy Michów 
w zakresie odbierania odpadów komunalnych, objętych przedmiotem zamówienia, od 
właścicieli nieruchomości, zgodnie z ustawą z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości 
i porządku w gminach /Dz.U. z 2025 r. poz. 733 z późn.zm./; b) potwierdzenie wpisu do Bazy 
danych o produktach i opakowaniach oraz o gospodarce odpadami (BDO) w zakresie 
transportu odpadów lub ich zbierania/przetwarzania.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Każda oferta będzie oceniona w skali 100 pkt. 1) Cena (C) – waga 60 cena 
najniższa brutto* C = ------------------------------------------------ x 60 cena oferty ocenianej brutto * 
spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania 
punktów w kryterium „cena” będzie cena ofertowa brutto podana przez Wykonawcę w 
Formularzu Ofertowym. b) Cena ofertowa brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie 
Wykonawca poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności faktury
Description: W powyższym kryterium oceniany będzie termin płatności faktur TP Oferty będą 
oceniane w następujący sposób:  Termin płatności faktury 7 dni – 0 pkt.,  Termin płatności 
faktury 14 dni – 10 pkt.,  Termin płatności faktury 21 dni – 20 pkt.,  Termin płatności faktury 30 
dni – 40 pkt.,
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: 1) Cena (C) 
– waga kryterium 60; 2) Termin płatności (T) – waga kryterium 40.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 21/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-f4434574-5a65-4884-a721-d60c135c8cb6
Canal de communication ad hoc: 
Nom: platforma e-zamówienia

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f4434574-
5a65-4884-a721-d60c135c8cb6

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f4434574-5a65-4884-a721-d60c135c8cb6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f4434574-5a65-4884-a721-d60c135c8cb6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f4434574-5a65-4884-a721-d60c135c8cb6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f4434574-5a65-4884-a721-d60c135c8cb6
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy 00/100 złotych); 2. 
Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 4. Wadium w formie pieniądza należy 
wnieść przelewem na rachunek bankowy w Banku BS Cycowie nr konta: 98 8191 1068 2001 
0000 1531 0006 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania In.271.3.2026 – Odbiór i 
zagospodarowanie odpadów” UWAGA!!! Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej 
zostanie przyjęty termin uznania rachunku Zamawiającego. 5. W przypadku wniesienia 
wadium w formie: 1) pieniężnej - zaleca się, by dowód dokonania przelewu został dołączony 
do oferty; 2) poręczeń lub gwarancji - wymaga się, by oryginał dokumentu w postaci 
elektronicznej został złożony wraz z ofertą. 6. Oferta wykonawcy, który nie wniesie wadium lub 
wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 
2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona. 7. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania 
wadium określa ustawa Pzp.
Date limite de réception des offres: 05/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 50 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć, 
sporządzone w formie elektronicznej, aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Przedmiotowe 
oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (ESPD), określonym w Rozporządzeniu Wykonawczym Komisji (EU) 2016/7 z 
dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zmiany umowy wymagają formy pisemnej pod 
rygorem nieważności i mogą być dopuszczalne tylko w granicach unormowania art. 455 
ustawy z dnia 11 września 2019 Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis w zał. nr 6 
do SWZ projekt umowy który jest opublikowany na stronie prowadzonego postępowania.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. c. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. d. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w lit a, b, c i d wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: GMINA MICHÓW
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: GMINA MICHÓW
Organisation qui traite les offres: GMINA MICHÓW

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: GMINA MICHÓW
Numéro d’enregistrement: NIP: 7141891625
Numéro d’enregistrement: REGON: 431019566
Numéro d’enregistrement: 7141891625
Adresse postale: ul. ul. Rynek I 16
Ville: Michów
Code postal: 21-140
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@michow.urzad.eu
Téléphone: 818566001
Adresse internet: www.gminamichow.pl
Profil de l’acheteur: https://e-zamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

mailto:przetargi@michow.urzad.eu
http://www.gminamichow.pl
https://e-zamowienia.gov.pl
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postepu 17a 02-676
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0fcfa48b-e42a-4790-965c-fc45a3c9f232  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 24/09/2026 13:40:30 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 665313-2026
Numéro de publication au JO S: 187/2026
Date de publication: 28/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl/kio/kontakt
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